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[Tonazehu ox 3ajeHHUKOr MHTEpeca 3a pa3BOj HACTaBE M HAYYHO-UCTPAKMBAYKOT
paga M y HacTOjamby ja MPOLIMPH KOHTaKTe M3Mehy [Be MHCTMTYLHM]e, YHHBEP3HTET Y
Beorpany, Ctyaentcku tpr 1, 11000 Beorpax, CpOuja, Koju 3acTyna peKkTop, aKaleMHK
npod. ap Bnaaumup Bymbammpesuh, u Pymyncke akagemuje, @unmjana y Knyx-Hanoku,
yauna Republicii 9, RO-400015, Kmyx-Haroka, Pymynuja, kojy 3acTyma MpeIceIHHK,
axazemuk npody. ap Emun Bypso (y namem tekery . MHCTHTYHMjE™) 3aK7bydy]jy crieachu

CIIOPA3YM O CAPAILH
oY ]
Y 06" anOIF

Ynan 1.

UHCcTHTYLMje OBHM criopasymMoM YTBphyjy H peryiuiny o01acTH M IpeMeT
mehycoOue capajimbe Kao U 00/IHKe U HAYWHE HEeHOT OCTBapHBatba.

Yau 2.

Capauma he ce, y3 carmacHocT MHCTATYNH]a, @ y 3aBHCHOCTH OJI PAaCIOIOKHBHX
cpezcTaBa, O/IBHjaTH KPO3 aKTUBHOCTH WIIM IPOrpame Kao LTo Cy:

pasMeHa MCTPaKMBAYa, HACTABHOT U a/IMHHUCTPATHBHOT 0C00Jba,
3ajeJHUYKH HCTPAXKHUBAYKY MTPOJEKTH,

yuernthe Ha ceMHHApUMa U IPYTHM aKaJIEMCKHM CKYTIOBHMA,
noceOHH KPAaTKOPOUHH aKaJeMCKH IIPOrpaMH,

IpOrpamMH CTPYYHOT ycaBpLIaBamba U

Jpyre 001acTH 0/ 3ajeIHHUKOT HHTEpPeCa.
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Ynaau 3.

Unanuue MucTHTynMja hie, HA OCHOBY OBOT CIIOpa3yMa, MOCEOHHM aHEKCOM OBOT
criopasyma Je(pMHHCATH BPCTY, O0OHM M IPHHIIMIIE peau3almje cropasyma.

Yaau 4.

Cpaka Wuctutymmja umeHoBahe ocofy 3a KOHTAaKT koja he koopauHHpatu
peasin3aiiijy oapeljeHHX aKTHBHOCTH HMITH ITporpama.

Ymaau 5.

Peanusaunja oBor crmopasyma 3aBHcHhe 071 paclojIOKUBUX CPE/ICTaBa HAMCILEHHUX
3a 3ajeTHHUKEe aKTHBHOCTH.

Cse 0OaBe3e H TPOIIKOBH BE3aHH 3a [IPOjeKTe 10 OBOM criopasymy Ouhe HaMHpeHH
y cKiamy ca yoGH4ajeHOM IpakcoM M TOJHTHKOM cBake MHCTHTYUHje M yclOBMMA H
o6aBe3zaMa pUHAHCH]CKHX HHCTHTYIIH]a.

Yau 6.

[ToTnucHBameM OBOI cropasyma MHCTHTYUMje He TIpey3uMajy —HHKaKse
(dhuHaHcHjCKe oDaBese.
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Yaan 7.

M3MeHe ¥ JOIyHE OBOT cropasyma Ouhe noroBapaHe MHCaHUM IYTEM H ouhe
npeaMeET aHeKca cropasymy.

Ynan 8.

Vkonauko 300r IWITpajkoBa WIM ApyrMx oOycrasa paja, rpahaHCKHX HEMHpa,
BPEMEHCKHX HEIOT0/1a, BULIE CHJIC MM APYIHX OKOIHOCTH Ha Koje MHCTUTYyLH]€ HE MOTY
Ja  yTHUy, HACTYMH HeMoryhHOCT HcIymewa cropasymom yTBphennx —obasesa,
WucTHTyumje cy carjiache Ja ce To HeHCIyheme Hehe cMaTpaTi KPLICHEM Clopa3yMa.

Ynaun 9.

OBaj criopasyM ce 3akibydyje Ha IepHon o meT (5) roauHa Mo¥eB O JaHa
OTHHCHBAA.

[To ucTeKy poKa i3 cTaBa 1. OBOT 4iaHa, 0Baj CIOPa3yM €& MOXKE MPOIYKHTH MyTEM
cropasyma y nucanoj GopMHu.

VHCTHTYIHje MOTY PACKMHYTH OBaj CIIOPa3yM y MHUCaHO) OpMH y3 OTKa3HH POK O/
mect (6) Mecenu.

Ynan 10.

OBaj crmopasyMm CTyna Ha CHary Kaj ra IOTOHIIY 3aKOHCKH 3aCTyIHHIH obe
Hucturyuyje.

Ynaau 11.

Ogaj cropasyM je cauuibeH y mecT (6) HCTOBETHHX MpUMepaka, o1t Kojux 1Ba (2) Ha
cpricKoMm, JiBa (2) Ha eHIJIECKOM M 1Ba (2) Ha PyMYHCKOM je3UKy, CBH HCTE BAKHOCTH.

V Beorpany, naHa: .2 3. AR.2018 Y Knysx-Hanoku, aawa: . 5., %Nk,

................. i i, '.".f::.""—‘j"l":"" vraiciad i st e ey
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IMpencenHuk Pymyllléﬁé akazemHuje,
@unujana Knyx-Hanoka
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Proceeding from the common interest in the development of research at both Institutions and the
endeavours to broaden the contacts between the institutions, the University of Belgrade, Studentski
trg 1, 11000 Belgrade, Serbia, represented by Rector Prof. Dr. Vladimir Bumbasirevi¢ and the The
Romanian Academy, Branch of Cluj-Napoca, str. Republicii 9, RO-400015 Cluj-Napoca,
Romania, represented by the President Acad. Prof. Dr. Emil Burzo (hereinafter referred to as
Institutions®) hereby conclude the following

AGREEMENT OF COOPERATION 1, /99 |
; ‘? luna__ OL/ Aar ,ZC)%?
Article 1 SR e o M oot

The Institutions determine and regulate with this agreement the areas and matters of mutual
cooperation as well as the forms and manners of its implementation.

Article 2

Cooperation will be undertaken, subject to availability of funds and the approval of the
Institutions through such activities or programs related to:

Exchange of research, teaching and administrative staff

Joint research activities

Participation in seminars and academic meetings

Special short-term academic programs

Professional Development Programs

Other areas in which concrete mutual interest in cooperation is established or will develop.

S LA 3 B

Article 3

Members of the Institutions shall, on the basis of this Agreement, define the type, scope
and principles of realization of this Agreement in an Annex to this Agreement.

Article 4

Each Institution shall designate a Liaison Officer to develop and coordinate the realization
of specific activities or programs.

Article 5

The implementation of this agreement is dependent upon the availability of funds for joint
activities.

All commitments, obligations and expenditures related to projects approved under this
agreement shall be administered in accordance with each Institution's normal practices and policies
and the specific terms and conditions of the funding agencies.

Article 6

By signing this Agreement the Institutions assume no financial responsibility.
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Article 7

Possible amendments and additions to this agreement shall be considered in writing and
annexed to this agreement.

Article 8

The Institutions agree that, if by reason of strike or other labor disputes, civil disorders,
severe weather, Vis Major, or other unavoidable cause beyond the control of the Institution
seeking to invoke this paragraph, either Institution is unable to perform its obligations, such non-
performance shall not be considered a breach of this agreement.

Article 9

This agreement shall remain in force for a five (5) year period from the date of the last
signature.

After the termination date as defined in the previous paragraph, this Agreement may be
extended by mutual agreement in writing.

This agreement may be terminated by either Institution giving six (6) months written notice
to the partner Institution.

Article 10

This agreement shall go into effect when signed by the legal representatives of both
Institutions.

Article 11

This agreement has been drawn in six (6) originals, two (2) of them in Serbian, two (2) of
them in English and two (2) of them in Romanian, all texts being equally valid.

29 MAR 2018
Belgrade, ...

Premdent of .the 'The Romanian Academy,
Branch of Cluj-Napoca
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Pornind de la interesul comun privind dezvoltarea cercetirii la ambele Institutii si in scopul
extinderii contactelor dintre institutii, Universitatea din Belgrad, Studentski trg 1, 11000 Belgrad,
Serbia, reprezentata de Rector, acad. prof. univ. dr. Vladimir BumbaSirevi¢, si Academia Romana,
Filiala din Cluj-Napoca, str. Republicii 9, RO-400015 Cluj-Napoca, Romania, reprezentatd de
Presedinte, acad. prof. univ. dr. Emil Burzo (denumite in continuare ,,institutii”’) incheie urmatorul

ACORD DE COLABORARE \T A { _'
099 _

4 luna__ 06 an L0OU
Articolul 1 i SN :

Prin acest Acord, Institutiile stabilesc si reglementeaza domeniile si obiectivele colaborarii,
precum si formele si modalitatile de implementare a acesteia.

Articolul 2

Colaborarea va fi intreprinsd, in functie de disponibilitatea fondurilor si de aprobarea
Institutiilor, prin activitati si programe legate de:

1. Schimbul de cercetatori, cadre didactice si administrative

2. Activitati comune de cercetare

3. Participarea la seminare si intalniri academice

4. Programe academice speciale de scurtd durata

5. Programe de dezvoltare profesionala

6. Alte domenii in care sunt stabilite sau se vor dezvolta interese comune concrete de colaborare

Articolul 3

Membrii Institutiilor definesc, pe baza acestui Acord, tipul, scopul si principiile realizarii
prezentului Acord Intr-o Anexa la acest Acord.

Articolul 4

Fiecare institutie desemneaza un Ofiter de Legaturd pentru a dezvolta $i a coordona
realizarea activitatilor si programelor specifice.

Articolul 5

Implementarea acestui Acord depinde de disponibilitatea fondurilor pentru activitatile
comune.

Toate angajamentele, obligatiile si cheltuielile legate de proiectele aprobate in temeiul
prezentului Acord sunt gestionate in conformitate cu practicile si politicile normale ale fiecarei
Institutii si cu termenii si conditiile specifice ale agentiilor de finantare.

Articolul 6

Prin semnarea acestui Acord, institutiile nu isi asuma nicio responsabilitate financiara.
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Articolul 7

Posibilele modificéri si completari la prezentul Acord vor fi realizate in scris si anexate la
prezentul Acord.

Articolul 8

Institutiile sunt de acord c&, dacd oricare dintre Institutii nu este in masurd sa isi
indeplineascd obligatiile din cauza grevei sau a altor conflicte de muncé, a tulburdrilor civile, a
conditiilor meteorologice nefavorabile, Vis Major sau a altor cauze inevitabile, in afara controlului
Institutiei care doreste sd invoce acest paragraf, o astfel de neindeplinire a obligatiilor nu va fi
considerata o incalcare a prezentului Acord.

Articolul 9

Prezentul Acord va raiméne in vigoare pentru o perioada de cinci (5) ani de la data ultimei
semnaturi.

Dupi data de incetare, definita in paragraful anterior, prezentul Acord poate fi prelungit de
comun acord in scris.

Acest Acord poate fi reziliat de catre oricare dintre Institutii, prin notificare scrisa, adresata
Institutiei partenere cu cel putin sase (6) luni inainte.

Articolul 10

Prezentul Acord va intra in vigoare atunci cdnd va fi semnat de reprezentantii legali ai
ambelor Institutii.

Articolul 11

Acest Acord a fost redactat in sase (6) originale, doua (2) in limba sarba, doud (2) in limba
englezi si doua (2) in limba romana, toate textele fiind valabile in egald masura.

29 Mak 2018

I PP (TS ¢ ,. .................
Acad. prof. univ. dry j%lfgﬁumbaéirevié Acad. prof. untzsde.
Ragtor al Universitatii dml elgrad Presedinte al Academiei Romane,

/ Filiala Cluj-Napoca
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